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éldáira jatadak rámutatni, — 

a nemzet lnb nem új ke- 
korai törteárte n za. Történelmi 

apozottsága későbbi a a magyarénál ödev állami 
alapjait is később kakta le. de a magyar törté- 

e zétől megra- 
egyik rszdellam m, be- 

Tozott a központi 

il 
! rákényszeritet 
V országa nagyrészétől meg. 
p btták. 
"ben is megnyilvánul a sors 

ég, mely a magyart a 
eszekaposokia, De mitheltnk személyi kapcso- 

mostani bolgár király édesspja, a Keburg 
gi csajádból való Ferdinánd, aki a volt Osztrák- 
an had seregnek volt a tisztie tüntető barátsággal 

a magyarság iránt. Magyarországon, Murány- 
vásárolt. birtokot, tehát magyarországi földesúr, tö- 
sen beszélte a magyar nyelvet. Ezt a rokonszenyet 
te fia, III. nris, a mostani bolgár király is, a' 
tövében fog a budapesti műegyetem díszáoktorai 
a felven 

mzeti és Polltikat sorsközösségnek, s a faji r 
fakadó rokonszenvnek nem egy szála füzi 

ásh át 4 Erthető azért, ha a fennálló 
teni gyelszések mert nindaketten 

e k zülv le miök arra, hogy akár a közeli, akár a 
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távoli jövő újból egymás mellé állíthatja a két népet 
közösnek felismert országos és nemzeti érdekeik det 

v bolgár miniszterelnök, kinek arcképét lapunk 
vezetételyn közöljük, mult heti látogatását ennek a tör- 
ténelmi alapokra enilett i szentelte abból az 
alkalomból gyar-bolgá úrális kas 
okra nálatkk gyrekn inner é ésé 
Budapestre jött. Ez az 

ezte a pesti egyetemen 
bolgár intézetet és a két 

csereösztöndi. agyar ye- 
temet látogató bolgár ifjak szá- 
mára. Az elmult tanévben a ma- 

egyetemeken közel 200 
bolgár hallgató tanult 

t me 

nérz- 
ve. Ebben a beszédben világosanm 
kijeiezte a holkér 

ogy xa 

b 
déka tiszta és szent a szava. átja 
gyarországnak. Békében a kultúra raldvájayal kábora 
ban a karddal áll bajtársa mellett és a közös igazság 
diadaláért lelkesedve, áldozefkésren e részt az ú 
Európa újjáalakításában, melyben yar testvérnép. 
pel együtt meg fogja találni a maga móeltó helyét. 

z új Eur répában pedig elsősorban roknak lesz he- 
lyük. akik az elnyomatás és megaláztatás esztendőiben 
is együtt voltak, timokatták segítették egymást és küz- 
döttek azért. hogy a mohó, hatalmak és megté- 

vesztett szövetségeseik elbukjanak, elvegyék méltó bün- 
tetésüket, azok pedigz, akik fondorlatoknak lettek áldo- 
zatai, tehát Bulgárja is és Magyarorszás s virágozhas- 
sanak és fejlődhessenek 
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FAGY An ÉLETÜNK KÉRDÉSE 
Nimdlaammaiamm a Htizdléfáremn veakoy eh 

Az 0j közellátási miniszter az alábbi megszívle- 
lendő hangú szózatban fordult az ország népébez: 

Háborúban vagyunk. Június 27ike áta honvé- 

deink vállvetett erővel küzdenek a német és olasz 

nadsereg oldalán az emberiség legnagyobb vesze- 

delme, a bolsevizmus ellen. A háború több munkát, 

nagyobb kitartást és sok lemondást kíván: negatív 

gazdálkodás, közvetve, vagy közvetlenül csökkenti a 

gazdasági erőt és ezért elmendhatjuk, hogy mind- 

annyian a küzdőtéren vagyunk. A háború elsősorban 
mazdasági 

ígi rendre van szükség. Ezenkívül szerve- 

zésre is szükség van, világosan kitűzött tervek sze- 

rint való szervezésre. 

Mindenekelőtt meg kell állapítanunk, mi áll ren- 

delkezésre nyersanyagból és élelmiszerekből. A meg- 

lévő készleteket be kell osztanunk és ez a beosztás 

esak a takarékosság Egyelembevételével történhetik, 

de igazságosan fog történni. Vasakarattal, következe- 

1esen kell dolgoznunk. A muounka csak akkor lehet 

eredményes, ha abban az egész nemzet, a nemzet min- 

den polgára résztvesz. Nemcsak a mának kell dolgoz- 

nunk: a jelen munkája mellett gondolnunk kell a jö- 

vőre is. Emelnünk kell a termelést, biztosítani az ára- 

kat a belső piacokon és növelni a gazdatársadalom vá- 

sárláecrejét. Gazdasági erőnket minden irányban fej- 

lesztenünk kell, hogy a kialakuló új európai gazda- 

sági rendben a tengelyhatalmak oldalán a háború 
szempontjából is fontos feladatokat teljesíteni tud 
juk. A Keleten elért nagy katonai eredmények bizto- 

sítják a magyar mezőgazdaság és ipar termelésének 

zavartalan fejlődését és éppen ezért zökkenőmentes 
közellátásra van szükség, hogy a nemzet életét belső 

kérdések ne zavarhassák. 

Iemerem és látom a nehézségeket, látom azokat a 

törekvéseket is, amelyek csüggedést és belső zavart 

akarnak felidézni, de bízom abban, hogy a magyar 

émiakarás, a magyar hazaszeretet és a magyar kitar- 

tás legyőzi a nehézségeket és a megkezdett úton to- 

vábbra is előrehaladunk. 

Vegye tudomásul minden magyar, hogy az or- 

szágban van annyi élelmiszerünk és közellátási 

anyagkészletünk, hogy azokból a nemzet minden 

tagja igazságos mértékben. fennakadás nélkül ellát- 

bató. Gondoskodni fogok arról, hogy az ellátatlanok 

minden rétege a falvakban és városokban egyaránt: 

kérdés, Hogy ezt megnyerhessük, politikai 

dörgése közben küzdenek a hazáért, a magyar 

hogy a hadianyagokat képező cikkek, külön 
bőr, gumi, valamint az élelmiszerekkel való gaz 
dás terén, feltétlen takarékosságra van szükség 
árdrágításokat, az áruuzsor át és az árunhalmoz 
lenőrzöm és kegyetlen szigorral fogom megtoro 

Ne felejtsük el, hogy két arevonalon kell hi 

nunk. Az egyiken honvédeink fegyverek gyilko 

pogása, zuhanóbombázók és harckocsik halálli 

ért é nyomulnak előre életük kockáztatásával. 

telen magyar honvédek áldozatos, hősi teljesítmé 

hez képest igen szerény követelményeket igén 

másik hare, amely biztosítani kívánja a hátor 

verejtékező ellátatlanok tömegeit. Ezek a követ 
nyek főleg abban csúcsosodnak ki, hogy az n 
maradt, jobbmódú polgárok tanuljanak meg 

dani kis mértékben békebeli igényeikről. His 

tudásomat a nehézségek elhárítására fogom 

hogy ezzel megszűnik az ellátás körüh arányta 

mert a fölös mennsiség eljut az ellátatlanok mi 

egyes tagjához 

Tudom, hogy a feladat, amelyre vállalk 
nehéz. Igérem, hogy minden munkaerőmet és 

nálni. Leküzdhetetlen nehézséget nem ismerek 

dent meg fogok tenni, ami emberileg lehetséges. 

vetlen kapesolatot akarok fenntartani a tern 

és a fogyasztókkal és ha szükségesnek látom, 

lyesen győződöm meg a valódi helyzetről és 

mány rendeletének végrehajtásáról. Naehéz h 

ben nem elég, hogy aktákkal és paragrafus 

gozzunk, hanem el kell mennünk azok közé, 

háborus viszonyok a legsúlyosabban érinte 

héz munkát teljes erővel, teljes akarat 

a gyárak és kézművesiparok munkásai, a terhes és 

mentem el a tojáskereskedésekbe és ezért me 

jövőben máshova is. Érezze a magyar közöns 

ismerjük és figyeljük a bajokat és igyekszi 

teni a nehézségeken. Ehhez azonban nem elé 
mány munkája, bármily körültekintéssel g 

ha a nemzet minden egyes tagja nem tá 

hitet, támogatást kérek, ebben az esetbe 

mény nem maradhat el.



salád ékszereit, okmányait, 

ülagjelvényét. A 
Mapta Kossuth Lajostól. 

Székelyföldön járunk és első útunk a sepsiszent- 

vörgyi Székely Nemgzeti Múzeumba vezet. Minden 

Nékely magdénak vallja ezt a szép gyüjteményt, kó- 

dességünknek érezzük, hogy ggemfékezeínk a tör- 

M Enztárőt. 

a Székely Nemzeti Múzeum alapítója özvegy 

sereyné Zathureczky Emilia, aki gyüjtötte, meg- 

riete családja kultúrkincseit és az egész székelység 

avára ajánlotta fel. A Csereyek imecsfalvi kuriájá- 

am seületett ) meg a műgzeumalapítás terve. Csereyné a 

fa- és porcellántárgyait 

negmutatta Vasady Gyulának, akinek seintén volt 

gvy érmészeti gyüjteménye. A kis gyüjtemény akkor 

ált hiressé, amikor Vasady megszerezte Bem apó 

csillagjelvényt Orbán Balázs 

A szabadságharc dicsőséges időire emlékeetető 

rdemrend a székelyeket vonzotta a múzeumba. Kül- 

öttségek, látogató csoportok indultak Imecsfalvára, 
M ogy Kossuth ajándékát láthassák. A gyüjtemény 
gvyre szaporodott és most már köztulajdonná vált. A 

epsiszentgyörgyi Mikó kollégium épületének egy- 

észét ajánlotta fel a múeeum céljaira. Itt rendeeke- 

ett. be a műgzeum 1879 szeptemberében. 

Székely Nemzeti Múzeum önkéntes áldogat- 

! észségbő T született és fejlődött. A székely nép meg- 

rtette ae alapítók szándékát: „a múlt emlékei iránti 

egyelet, a székely népnél minél inkább fejlődjék s 

örténeti öntudat és nemeeti becsérzet a mult bővebb 

nrorarából folya a rrákely nép setvében is emel- 
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kCdatlogafás a székelyek műszeumában 

kedjék.* A világháború előtti időkben épült fel a mú- 

zeum állandó épülete A múgzeum öt osztályból áll. 

könyvtárból, levéltárból, régiségtárból, néprajei gyüj- 

teményből, képzőművészeti és természetrajzi gyüjte- 

ményből. A könyvtár egyik legértékesebb darabja de 

A4por-codeca. A könyvtárat néhai Csutak Vilmos 

igazgató szavai jellemzik a legjobban: „Itt minden 

egyes régi könyv annak a történelmi igazságnak két- 

ségkevonhatatlan tanubizonysága, hogy a Székely- 

földnek a művelt Nyugattal való kultúrális összeköt- 

tetése századok hosszú sora óta folytonos és megszakít 

hatatlan volt."" A múűzeum régiségtára szintén világ- 

bírnevű. Rendszeres ásatások a háromszéki őstelepek 

egész sorát tárták föl. Római, árpádkori leleteket látunk 

itt. A legnevezetesebb ereklye Gábor Áron szabadság- 

harcbeli ágyúja. Értékes a háziipari gyüjtemény és 

különösen a seínes és művészi kézimunkák. Többszáz 

varrottast látunk itt, amelyet Csereyné annakidején 
katona- és jobbágycsaládoktól vásárolt. 

Bányai János geológusé az érdem, hogy a termé- 

szetrajzi osztály alapjait vetette meg. Szándéka az 

volt, hogy hú képét mutassa a Székelyföld állat-, nö- 

vény- és ásványvilágának. 

ősállaty gyüjteményt, rovat- és madárgyüjte. 

ményt az önkéntes gyüjtők és lelkes vadáseemberek 

áldozatkészségéből adták össze. 

A műgzeumot rengetegen látogatják. Diákok, ér 

deklődők lelkes csapatai jönnek ae ország minden 

részéből, hogy megismerjék árfékeit és árfala a szó 

kelységet. 
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A Feltete tenger kapuja. Azzal a hadijelentéssel 
kapcsolatban, hogy a szövetséges hadseregek Odesz- 

szát elfoglalták és bevonultak a kikötővárosba, újból 
felvetődik a Fekete tenger jelentősége, de méginkább 
növeli a kérdés jelentőségét a Fekete tengerrel kap 

esolatosan az a viszonylat, amibe Németország Tö- 

rokországgal került a német-török gazdasági szerző- 
dés révén. Annak idején kötöttek Montrőben egy 
szerződést, mely Törökországnak bizonyos jogokat 
biztosít a Dardanellákon és a Foszporusz szoroson 

idegen hadihajók áthaladására nézve. Az itt közölt 

térkép szerint ez a két szoros köti össze a Márvány- 
tengert a Dardanellák felől az Lgei, a Boszporusz fe- 

lől a Fekete tengerrel. A Márványtenger körül, en- 

nek két oldalán terül el Törökország, tehát a Már- 
ványtengert joggal lehet a török tengernek nevezni. 
Természetes, hogy most, miután Kréta és a környező 
szigetek német megszállás alatt állanak, Odessza 

sintén német kézen van, Anglia szeretné vitássá 
ténni azt a bizonyos montrői szerződést. Csakhogy ezt 

a szerződést ma már nem a nemzetközi becsület, 
hanem a német fegyveres erő és a török felkészült- 

ség védi minden angol mesterkedés ellen. Mióta 
Odessza elesett, azóta fokozott jelentősége van a 

Dardanelláknak, mely igazi kapuja a Fekete tenger- 
nek, mert most már el van vágva a szovjetnek a Fe- 

kele tengeren az a mozgási lehetősége is, ami eddig 

meg volt. A szovjet tengeri hajóhada a kronstadti 
öbölben várja a pusztulást, feketete geri flottájára 

hasonló sors vár Odessza eleste után, Anghának 
pedig, ha be akar nyomulni a Fekete tengerre, akkor 

a Dardanellákon keresztül lehet csak ezt megpró- 
bálni, ahová azonban Kréta és a németek által meg- 
szállva tartott többi, égei tengeri szigetek tömege 

közt lehet csak eljutni. A Fekete tenger kapuja tehát 
tökéletesen le van zárva, s Törökország biztonságban 
érezheti magát. A német-török gazdasági egyezmény- 

uak ez az gvk legfontosabb külpelitikai háttere. 
lenlegi helyzetben ez az a lélektani pillana 

A végleges leszámolás felé. Mind világosab! 
bontakozik ki az a megsemmisítő katonai ve 

mely a bolsevista Oroszországot érte. Az eddigi 
túlzó számítások szerint a szov jet katonai veszt 

halottakban, eltüntekhen, sebesültekben 810 

ember, ami, ha a rövid négy hónapi hadjáratot 
kintjük, még a 160 milliós országnak is behozha 

lan és pótolhatatlan veszteség. De a szőrnyű kato 
összeomlás mellett tünnek ki egyéb szőrnyű dol 

is. Olyanok is, melyek például közvetlenül Magy 
országot érntik. Hivatalos szovjet iratokból kideri 
hogy a bolsevista Oroszország ötezer repülőgép 
akarta megtámadni Magyarországot, hogy az ezáll 

keltett zürzavart felhasználva, kierőszakolja a K 
pátokon való átkelést és az egész Magyarország 
özönlését. Hamarj jában nincs elég képzelőerő, elg. 

dolni, hogy mivé tette volna ötezer bombázó gép 
két millió szovjetkatona a magyar földet. A külpo 
tikában nem igen szoktak hivatkozni az emberek 
isteni Gondviselésre, jelen esetben azonban lehetet 

keresztény embernek arra nem gondolni, hogy 
isteni gondviselés a német és a szövetséges had 
geket állította a hatalmas „gőzhenger" átjába, m 
szabadítva így Európa kereszténységét, az egé 
keresztény Európát az istentelenség szőrnyű 
dálkodásaitól. Ettől most már nem kell félni több 
katonai döntés megtörtént, a félelmes szovjet ó 
kettétört gerinccel venaglik saját földjén, s 
végleg elpusztul, vagy kegyelemre megadja mag 

Igy érvényesülnek a magasabb erkölcsi erők a ki 
politika útvesztőiben, ahol a Gondviselés er 
útján hárít el emberek, népek, nemzetek feje fel 
irtózatos veszedelmeket. 

Villámok Távolkeleten. A Konoye herceg á 
vezetett japán kormány kiegyenlítő tárgyalásokk 

gyezésre jutni Amerikával. Mi eu 
paiak bizonyos, nem is leplezett aggodalommal 
tük ezt az igyekezetet s arra gondoltunk, hogy 
pán, ha nem is adja fel a tengelyhatalmakhoz 
kapcsolatait, mégis távolkeleti érdekeit tartva s 
előtt, átmeneti megoldásokkal kerüli el a nyílt h 

Amerikával. Most azonban váratlanul kirobba 
helyzet. Japán mind világosabban látja, hogy 

tárgyal, addig Amerika bekerítő lépéseket tesz ell 
Ennek logikus következménye volt a japán kor 
lemondása, s még inkább az, hogy a lemondott he 
be katonai kormány alakult. 

hajlandó további türelmi politikát folytatni 
Távolkeleten tehát villámok cikáznak és 

anly a 
lal 
14, Mia e 

azt még nem lehet tudni. Annyi azonban bizony 
látszik, hogy katonailag és politikailag m 

Japán a cselekvés terére léphet. 
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már nagy számban 

Roocsevelt 

ményhez, 

telést. 

vash 
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oszkvai rádtó kiáltványa: „Az 
szörnyű veszedelemben van." 

vát védekezésre készíti Tő A 

jet polgárnak meg kell hoznia a 
Az ország szörnyű 

van, Az ellenség a 
tuntó életközpontjait fenye- 

. Most már mindenkinek utolsó 

arcvonal 

egyik jellegzetességeként 
melik ki jólértesült német körök- 

en a légihaderőnek még az eddigi- 
nmél is nagyobb mértékben való al- 

almazását. A mostani harcokban 

vettek részt az 
új csatarepülőgépek", melyek irtó- 

zatos hatása az eddigi bombázókét 

is felülmúlja. 
Amerika megkopasztia Ángliát. 

utasítására az amerikai 

külügyminisztérium azon fáradozik, 

hogy az angol kormánytól gyors 
hozzájárulást nyerjen egy egyez- 

melyben az 
szállított anyagi segítségért nyuj- 

tandó kártalanítások kötelező erővel 
megállapíttassanak. Az Egyesült Ál- 

Mamok kormánya ellentételképpen a 
összes támasz- 

bárhol és bármikor, beleértve azokat 
v a támaszpontokat is, melyeket Anglia 

a jövőben fog megszerezni. 

Londom megeáfolta az archan- 
gelszki partraszállásról szóló hiresz- 

Erős csalódást keltett az a 

tény, hogy Lon an megcáfolták 

az archangelszki angol partraszállás 
hírét. A helyzetet egyébként az jel- 
lemzi, hogy senki sem rendelkezik 1 
pontos értesülésekkel a szovjet még 

meglévő tartalékairól. Hivatalos 

ngtoni körökben egyre inkább 
hódít az a erfoás hogy a 

i gazdaságilag megtámadhatatlan. 

Angliának 

férfiak kaptak fegyvert, 

i építenek. 

szovjet hadianyagkészlete nagyrész- 
ben kimerült. Hangoztatják Wa- 
shingtonban, hogy puskákkai nem 
dehet páncélosokat megállítani. 

180 angol hadihajót javitamak 
amerikai hajógyárakbam. Az ameri- 

kai hajógyárakban javítás alatt lévő 

angol és szövetséges hajók számát 

a legutóbbi jelentések 130-ra teszik. 
A javítás alatt lévő hajók között 
vannak a Warspite, Resolution és 
Rodnow nevű csatahajók, továbbá az 
Ilustrios és Formidable nevű repülő- 
gépanyahajók. A javítási munkákat 
éjjel-nappali szolgálatban végzik. 
„A Szovjetunió elleni harc miár el- 

dőlt, de még nem fejeződött he." 

Göbbels dr, propagandaügyi minisz- 
ter a nemzetiszocialista munkáspárt 

vezető képviselői előtt mondott beszé- 
dében a következőket mondotta: A 
Birodalom mind katonailag, mind 

la a német katona hősiességének, a 
Szovjetunió ma már gyakorlatilag 

egyetlen számításba jöhető támadó 
sereggel sem rendelkezik. Mégis el 
lehet képzelni, hogy a maradék bol- 
sevista hadosztályok bizonyos időn 
át még teljesen haszontalan, elkese- 
redett ellenállást fognak tanúsítani. 

A Szovjetunió elleni harc már el- 
őlt. de még nem fejeződött be. A 

német nép azonban megnyugtató bi- 
zonyosságot szerzett arról, - hang- 

súlyozta Göbbels dr. befejezésül, — 

hogy a keletről fenyegető veszély 
végleg eltünt. 

Felfegyverezték Moszkva lakossá- 
gát. Londoni értesülés szerint a 

moszkvai polgári lakosság körében 
fegyvereket osztottak ki. Nemcsak a 

hanem a 
nők is Moszkva utcáin torlaszokat 

A város közterein tüzér- 
ség és légvédelmi tüzérség állt fel. 

Az utcasarkokon, a házak tetőin és 

a torlaszokon géppuskákat állítottak 
fel. Ebből az következik, hogy Mosz- 
kvában kő-kövön nem marad, ha os- 

trom alá kerül. 
Nyilatkozzék a szovjet kormány. 
z Angolország-Szovjet szövefség 

gyengeségének jelét látják Svájcban 

az angol miniszterelnök vonakodá- 
sában, hogy a keleti arcvonal hely- 

zetéről tájékoztatást adjon. Az angol 
miniszterelnök azzal a megjegyzéss 

-
 

Há- 

hárította el magától a nyilatkozat- magyar kőteles ség 

ABL AK 

A moszkvai konferenciám, ahol 

Msen 

m illett fütyülni 
vagy épen émekelni. Képzeljük 
eg hogy az angol nagykövet 
rekel. az am erikni öve nag t 

fagyül. Ez esetben kanonk és 

guk. ho hadjek egymás- 
nak agvobbakat 

adást, hogy a szovjet kormánynak 

kell nyilatkoznia, hisz a szovjet csa- 
patok küzdötték végig a csatákat 
Anga kétkulacsos politikái fa- 

páunal szemben: Tokió jó értesült 

körök vél dva, a 

Domei iroda szemére hányja 

Egyesült Államoknak, hogy kétszínd 

taktikát követ. Konoye üzenetének 

átnyujtása óta 40 nap múlt nár el 
— állapítja meg, — mégis a japán- 

amerikai tárgyalások főpontjáról, 
nevezetesen a csendesóceáni nyugta- 
lanság okainak megvizsgálásáról, 

eddig mindössze feltevésekig jutot- 

tak. 

azt igazolják, hogy az Egyesült Ál- 

lamok állhatatosan folytatja japán- 
ellenes politikáját. Látják Tokióban 

azt is, 

Államok által való bekerítése tovább 

halad. Az Egyesült Államok Anglia 

és a Szovjetunió bevonásával új tá- 

ra arcvonalat szervez Japán el- 

len. Biztosra vehető, hogy Japán be- 

kerítésében az Egyesült Államok át- 

vette a vezető pet, ezért kétel- 
kedni kell abban, on egyáltalában 

gondole az Egyesült államok a 
csendesóceáni béke Mlandosítására. 

az 

sze 

vajj 

A Magyar Nép et terjeszteni 

Ezzel szemhben a fejlemények 

hogy Japánnak az Egyesült 
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ABLAK 
Franciaország elnöke azokat az 
: államfer fiakat, akik az országot 
a katonai és politikai összeom- 
e poklába kergették, várfog- 
ságra itélte. Nem tudjuk, milyen 

Franeiaországban, 
hogy e egy nemzetnek 

e
 

k
 

el
 

E
 

de
 
s
 

-
 

zabadkő- 
művesség áleleltó üleenotk 
Németország ellen. mely 
akart rermm elteni 
tőörtént t konszenves kép- 
dlöle várfogságban ül. Nekik 

hely.. 

A A leninkkádi pokol. A „Chicago 
Tribune" helsinki tudósítója a finn 
vonalakat elért menekülők elbeszé- 
lése nyomán beszámol az ostrom- 
lott Leningrádban uralkodó állapo- 
tokról. 

A leningrádi utcákban fekvő há- 
rom hüvelyknyi hó az élelem és me- 
leg után kutató ezrek lábai alatt 
kemény jéggé vált. A Néva-öböl vi- 
méből kiágaskodó árbócok a kisebb 
és nagyobb méretű hadihajók el- 
eüllyedési helyét mutatják. A Le- 

nmingrádtól északnyugatra elterülő 

erdőkben faágakból és mohából ké- 
szített nyomorúságos kunyhókban 
több mint negyedmillió éhező és 
Tázó embertőmeg tanyázik. A kör- 
nyék falvaiból és városaiból szár- 
mazó parasztok és munkások talál- 
hatók itt, akiket a bolsevista ható- 
ságok menekülésre kényszerítettek. 
Leningrád lakói összezsúfolva él- 

nek. A leningrádi férfiakat és asz- 
szonyokat a város terelről és utcái- 

ról tehergépkocsikba gyüjtik, ame- 
lyekkel a külvárosokba szállítják 
őket lövészárkok ásására. 

Ezeknek az amúgy is legyöngült 
munkásoknak az ebédje sós hal- 

levesből és félfont kenyérből áll. A' 

főváros lakósságát az utcákon és 

sétatereken felállított hHangszórókon 

keresztül a kommunista vezetők 
arra szólítják fel, hogy az utolsó 
csepp vérig védekezzenek Nyilvá- 
nos összejövetelek tartását megtil- 
tották. 

A Gorokavija-ucában lévő GPU- 
főhadiszálláson éjszakánként állító- 
lag tömegkivégzések folynak. A vá- 
rosban a nyomor nagyobb, mint va- 
laha. Tieezrek már meghaltak, 
százezrek pedig szembenéznek a 
halállal. 

A menekültek a továbbiak során 
lelbeszélték, hogy azokat a tüntető- 

ket, akik szót emeltek a térror ellen, 
hozzátartozóikkal együtt bekelítet 
ték, majd tehergépkocsikra rakva, 
elszállították. Senki sem hallott ró- 
luk többé semmit. Az emberek a 
piacokon arról beszélnek, hogy az 
állítólag legyőzhetetlen szovjet- 
Hhadsereget mindenütt megverték és 
keserűen mulatnak azon a hiren, 
hogy néhány angol repülőgép Mur- 
manszkba érkezett. Az „angol se- 
gitség'-ről adomákat gyártanak. 
Erdőben rejtőzködő tábornokok. 

A Brjanszktól keletre fekvő térség- 
ben folyó tisztogató hadműveletek 
során német gyalogosok a napok- 

ban egy erdőben ötszáz szovjet ka- 
tonát, köztük 36 népbiztost, három 

tábornokot és több magasrangú 

ftörzetisztet ejtettek foglyul. Mint 

kiderült, ezen az erdőrészleten tor- 
lódtak össze az egész arcvonalsza- 

kasznak még élő és fogságba nem 
esett katonai és politikai vezetői. 

Befejeződött a pokoli brjanszki f. 
és vjazmai csata A véderő főpa- 

rancsnokság közli. A brjanszki és 
a vjazmai kettős csatát győzelmesen 
befejeztük, Bock vezértábornagy 
főparancsnoksága alatt a német 

haderő csapatai Kesselring vezér- 
tábornagy légi erejének legszoro- 
sabb együttműködésével megsem- 

misítették Timosenko 8 hadsereg- 
ből, 67 lövész, hat lovas, hét páncé- 
los hadosztályból és hat páncélos 
ezredből álló szovjet hadseregcso- 
portját. A hadszintér megtisztítása 

az ellenség szétugrasztott marad- 

ványaitól még folyamatban van. 
Ezekhez a harcokban eddig össze- 
sen 648.196 foglyot ejtettünk, 1197 

áre harekocsit, 5229 minden- 
féle öveg 4 valamint áttekinthe- 
tetlen janyazot sákmányol. 

tunk, vagy megsemműisítettün 
véres veszteség 

Straus vezérezredes hadoeregei 
lamint Guderian, Hoth, Köppn 
vezérezredes és Reinhardt tábo 
pánecélos 
Taganrog városát elfoglaltá 

szövetségesek. Az Azovi en 
a Donec között sikeresen folytat 
n a megvert ellenség üldözé 
A szövetségesek házról-házra hala 
utcai harcokban elfoglalták Taga 
rog, Azovi tengeri kikötőváros 
Légierőnk vasárnapra virradó 
szaka a Krim félsziget repülőte 
ellen intézett támadást. 

Mint különjelentés is közö 
a brjanszki és vjazmai kettős csat 
véget ért. Időközben a számadat 
módosultak, amennyiben a foglyo 
száma 657.948-ra az elpusztítoti 
vagy zsákmányolt páncélkocsik 
1241-re, a lövegeké pedig 10.396 
emelkedett. A többi hadizsákmán 
mennyisége áttekinthetetlen. 
ellenség rendkívül sulyos vesztes 
geket szenvedett. 
Az Anglia elleni hareban rep 

ink délkeletangliai kikötők elle 
intéztek támadást. Az ellenség n 
repült be német terület felé. 
Rendezik a német-francia diplo 

máciai viszonyt. Németország é 

Franciaország közötti viszonybal 
a legkézelebbi. napokra jelzett ze 

ap 
ban jelenük Bevlinből, hogy v 
és Berlin 

létesít, amely a „diplomáciai 
ijó" elnevezést kapja. Ezenk szió 

mindkét ország több nagy váró 
ban konzulátusokat állítanak fel, 

El 

e helyekre kijelölnek. 
A képviselőház 

Az amerikai képviselőház 259 

vazattal 138 ellenében elfogadt. 
semlegességi törvény módos 
szóló javaslatot a kereskede 
jók felfegyverzésének érdek 
az aatvány most 



fogadás Zselyken. 
bensőséges ünnuepe 

ó 9-10-én Zselyknek, Besz- 

vármegye egyellen 

rak kőzségének zselyket, 

e gnagyobb 

amennyiben a múűlt 
i07 vasútépítő 

század országzás ztóval aján- 

zta meg. Azóta híven küldetésé- 

a magyar uralom alatt is, mint 
5, rendületlenül áll a nemzeti- 
tenger e kicsiny szigetje mint 

agyar örtállas bástyája 
essze földön is felfigyeltek Zselyk 

hivatására, s hogy a kicsiny és 

ab szegény község e hiva- 

ak minél jobban megfelelhessen, 

essze Komárom vármegye egyik 

dta Zselyket — A testvérközség 
tagú küldöttsége: vitéz dr. Hu- 

László, Komáro 

5 vezetésével október 9-én 
r 

gzászlója előtt Kerekes Kiss János 
zségi bíró a képviselőtestület élén 

mll község népének lelkes inpeples 
M fogadta zenekarral, a ivonult 

vente-csapattal és lövész et 

a küldöttségel. Kölcsönös üdvöz- 

bek után ismerkedési és barátko- 

ki est volt a Közművelődési Ház- 
n. 
Másnap, október 10-én felejthetet- 

n látványban volt sze az ácsi 

ildöltségnek. Tiszteletükre é zenés 
vfelvonulás volt az Orszászászló- 
ren, melyben mintegy zázatvan 
elyki Heány legény, nő és Térfi v 

szt 
nte egyesület, a nőegytet és lövész 

yesület keretében. A katonás rend- 

megtartott felvonulás és elhe- 
ezkedés után Porkoláb László had- 

Drédőrmester, leventeparancsnok 

hnához vezényelte a hazafias áhitat- 

ht ljes közönséget s a magyar 

iszekegy hangjai mellett félárbócra 

M nelkedett az országzászló. Himnusz 
tán Tarcsy Gyula, ácsi főjegyző a 

emzeti zászló jelentőségét méltató 
ikes beszédben tolmácsolta a test- 
ér Ács község üzenetét, melynek 

t égével Pálfy Károly ácsi bíró át- 
dfigdi cs község gyönyörű ajándé- 

díszes selyem zászlót a 

elyki Lövész Egyesületnek A 

megőrzésre Mikola János 

ev. lelkész, mint a Lövész 

dolgoztak, hogy megrövidíthessék 

rabságunk idejét 

Végül Isten áldását kérte a test- 

os községe: Acs, testvérközségül 

m vármegyei 

népviseletben, a leány- és ét 

fogadásnak és zúszló ajándékozás- 

nak a mai háborús időkben éppen a 

hazafias és katonás erények ápolá- 
sára vonatkozó jelentőségét. Majd 
rámutatott a testvérül fogadó és fo- 
adott, vagyis az anyaországi és visz- 

szacsatolt területek magyarságának a 

letünt két évtized alatti nehéz sor- 
sára, melyet azzal jellemzett, hogy 

mialatt mi erdélyiek dolgozva szem- 

vedtünk, az anyaországiak szenvedve 

vériesülésben egyesülő két községre s 

rajtok keresztül a magyar hazára. 

Szután Hangel Zsigmond alezre- 

des, járási katonai parancsnok szó- 

lott a levente ifjúsághoz lelkesen, 
megnyitva a leventeképzés első tan- 

évét. Még vitéz dr. Hunyadi László, 
komá rommegyei főjegyző szólt, 
önnyekig meghatva harstóságát 

kég és új szűkebb hazája, Zselyk és 

Ács fiaihoz, jelképesen összefogva a 
két testvér kezét a közös haza soha 

el nem múló szeretetében. 

A Szózat után az országzászló előtt 

való tisztelgő elvonulással végződött 

vAkKABLAK 

Ismerjek n professzor utat 

temről, a 

valósá, 
Alapjában v 

ymu 
kifogása. 

Nekünk sincs. Csak épen ezvit 
jegyzünk meg, hogy mi nem 
álmok országában repülünk, ka- 
nem a valóság - s hozzáte. 
jük a magyar valóság föld- 
jén járunk és a valóságot az ál- 
mok kedvéért se ma, se er 
se soha nem leszünk hajlandól 
eleserélni Még a Lupás úr, még 
az Astra, de az államvezxető 
úr kedvéért 

a fölemelő, hazafias ünnepély. 

Ezután Zselyk község képv 

testületle Ács község kaldöttségével 

együtt díszközgyűlésre ült össze a 

községi tanácsteremben, amelyen 

jegyzőkönyvileg is megörőkítették a 

testvériesülés tényét. 

A papilakon végbement ebéd ulán, 

melyen Kelemen Béla ref. és Erdélyi 

Béla róm. kath. ácsi lelkészek tar- 
tottak tartalmas pohárköszöntőket, 

az ifjúság táncmulatsága zárta 

Zselyken a testvérréfogadás felejthe- 

tetlen napját. 

-
 

TÜNTETÉSE. Gyallag Domokost, ta- 
punk főszerkesztőjét újabb Fitüntetés 
érte. Az Erdély pisszacsatolása 

szerzett érdemének elismerésédl a Kor- 

mányzó Urunk átltal alapitott Nemzet- 

mel csatlakozunk mi is azok táborá- 
has- akik a főszerkesztőnket ért kitün- 

s 

kat fölkeresik. 

Kivégeztek Ujvidéken öt kémet. 

Az Ujvidékre kiszátlt budapesti hon- 

védtörvényszék, mint rögtönítélő bí- 
róság hét kém bűnügyében tartott 

rögtönítélő főtárgyalást. A vádiottak 

éves szovjet katona — é fogságbon. 
Olyan korban, amikor a padjain, vird- 
gos ge t, terel erősi ködnie, 
fejlődnie a gyermeknek, ifjúnak. a szovjat 

tva avató beszédében a testvérr 
gyesület elnöke vette át, kidombo- a 

fegyvert gyilkoló oraaő z ő ke- 
hullottak el az üyen mel 

tendős gyermekez közül a keleti harctérea, 
Sztatin dicsős ségére. 

névszerint Radujkov György ujvi- 

i szövőgyári munkás. paytovics 

rögtönítélő bíróság valamennyi vád- 
lottat bűnösnek mondotta ki a vád- 

beli hűtlenség bűntettében és kötél 

általi halálra ítélte őket A honvéd- 
vezérkar főnöke Pavlovics Vera és 
Larkin Lajos vádlottak halálbünte- 

(télten a halálbüntetést 
tották 

GYALLAY DOMOKOS UJARB Ki- 

pvédelmi kereszt tulajdonosa lett. Örőöm- 

déki szövősegéd, Varga Gyula uj- 
vidéki szövősegéd, Kárász Pál 
vidéki szücssegéd, Kocsi János uj- 

tését kegyelemből 12, illetőleg 16 évi 
egyházra változtatta át A többi el 

végrehaj 
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VAKABBL AK 
A kisebbségi 

előnyösen i 

román-francia viszonyról. Meg- 
állapította benne a következő 

vi - 
ro 

mán-francia barátság örök. Fran- t 

olvasni a sorok között. M 
dunk. S amit olvasunk, azt meg- 
jegyezzük magunknak. 

a 
szZsidókat nem szolgáhink ki. A k 

magyar közönség hosszú idő óta 
meglepetten figyeli, hogy a főváros 
zsidósága, amely állandóan üldözés- 

ről és nyomorról panaszkodik, mi- 

Íyen hangos és nyüzsgő tömegekkel 
epi el az előkelő szórakozóhelyeket, 
különősen a vendéglőket. Olyan 
arányú volt ez az invázió, hogy egyes 
endéglőkből sokan elmaradtak 

en körülmények között igazán 
eje volt, hogy akadjon végre ma- 
ar vendéglős, aki olyan szórakozó- 

eye teremt a keresztény publikum 
észére, ahol nyugodtan összegyül- 
Metnek a keresztény ecsaládok s ame- 

ívyet felkereshetnek a fővárosban 
időző vagy azon átutazó nagyszámú 
Külföldlek is A napokban a Hét 
vezér vendéglő, amely a Magyar 
élet pártjának akadémiautcai épüle- 

tében van, kitette a feltünő figyel- 
meztetést: „Zsidókat nem szolgálunk 

ki." Apró de mégis figyelemreméltó 
jelenség! Talán Jlesznek Erdélyben 
is vendéglősök, akik követmi fogják 

ezt a példát. 

Kiszyermekek tűzhalála. A három- 

u 

h 

el 

já 
székmegyei Bereck községben Deák tál vármegvék alisbánja helyett nak be mindenütt gyászmiséke 
Józset gazdálkodó két ki ke Issekutz Béla vármegyei főjegyző ikrek 
felügyelet nélkül otthon maradt. A az Eckhardt Tibor kiadásában és Hármas ikrek. zagyi B tüzet gyujtottak és tűz- 

házi o k 

gyermekek 

gyujtás közben a lakás berendezése 
tüzet fogott. A két gyermek szénné égett. 

tatták Bárdossy 
elnök beszédeikben. 

közoktatásügyi 

köszöntőt mondott, amelyben 
gár-magyar barátságot és sorsközös- 
séget méltatta, ma 

„békék"-ről emlékezett meg. 

magyar 
gyanakkor még sokkal többet is te- 

remtebt. 

lom 

sorsközösségéhez, 
tainkéhoz, 
igazságtalanságot és a mi szenvedé- 
sünket a magukénak érezték. 
bolgár miniszterelnök a következő pohárköszöntővel válaszolt: korlati jelentősége van a falvak 1 Őszinte megindultsággal mondok reskedelmi életének fejlődésére. Önnek köszönetet 
fogadtatásért, 

részesítettek. 
minden bolgár szívében mély 
hangra találnak A bolgár miniszter- 

ságot méltatta, 

hogy 
dött 

séért, majd 

talmi egyezményt méltatta. A Kor- 
mányzó Úr fogadta Filov Bogdán 
bolgár miniszterelnököt. 

Csorba János dr. ügyvéd szerkeszté- ! 
séb 
len Hírlap című polinkai napilap [mek leány. 

A magyar-bolgás barátságot mél- megjelenését 
és Filov miniszter- E 

és terjesztésé 
totta, mert ekhardt Tibo 

átogatta Bárdossy 
miniszterelmököt és 

valamint közokta- 
ásügyi miniszteri minőségében vi- 

Hóman Bálint vallás- és 

Leány-leventék. A budapes 
nevelési Főiskolán megnyilt 
nemzelvédelmi, kerületi vezet 
folyam. A tanfolyamon a Kormá Úr Őtfőmeltósága akaratából 
hivandó leány-leventék vezete 
pezik ki. A mozgalom hár 
tűzölt ki maga elé. 

gondolkozású, 

A vacsora 

László miniszter- 
a jövő M. á külügyminiszter 

hgyarországa nyekkel tekinthet a leányleven v a bol- 
munkája elé. 

Boltosképző-tanfolyam Maros 
sárhelyen. Székely, katonavis ik 
földmíves ifjak részére a maro 
sárhelyi Hangya-szövetkezet k 
pontja november 15-től, decem 
15-ig elméleti, janunár 1-től kez. 
január 31-ig gyakorlati boltosképigyal 
tanfolyamot rendez A tanfolyam 
végzői vizsgát tesznek és elhelyel[t 
sükről az erdélyrészi Hangya-szöv 
kezet gondoskodik. A tanfolyam 
falan és a résztvevők fejenként 11lkág 
pengős készpénz segélyben részesi 
nek. A tantolyamnak igen nagy 

jd a páriskörnyéki 

Ez 
sorsközösség mondotta többek 

özött Sszorosan összekovácsolta a 
és a bolgár nemzetet, de 

A mi sorsunk 

ozzáforrasztotta a két 

Németország 

közösségét 

nagyhata- 

és Olaszország 
régi bevált bará- 

akik a velünk 

Filov 

azért a szívélyes 
amelyben bennünket 

Meleg üdvözlő szavai 

vissz- 

November 3-án lesz az idén halo 
tak napja. Minthogy az idei évl 
november 2-ika vasárnapra esik, 
lottak-napját a katolikus egyház 
vember 3-án, hétfőn fogja megül 
Ennek következtében az elhunyt lel 
kekért végezni szokott és Malott 
napját megelőző esti ájtatos á 
nem a szombati eső 
szentek-ünnepén, 

nök ezután a magyar-bolgár barát- 
majd hangoztatta, 

mindkét nép egyformán küz- jogtalanságak g bölé 
ugyancsak a háromha- 

Eckhardt Tiborék makó 
t betiltották. Csanád, 

i napilap- 

Arad, Toron- szes elhunyt hívek lelkeiért m 

ö k em megjelenő Délvidéki Függet- rei születtek. Mind a h 



sa Hová ültessümk 
ákat nemcsak kertbe lehet ültetni. 
azdaságunkban minden kis helyet gyü- 

használni. 

kérdés, hogy gyümölcsös telerítésé- 
nk-e kereskedelmi kertészetekből vásá- 
fákat? Erre a kérdésre csak azt telelhet- 
is használjunk. Ha nmincsenek oltvá- 

yümölcsöst akarunk beállítani, minden 

Ilyen esetekben sürgősen meg kell vásá- 

éges csemetéket. Oltványokat csak meg- 
őrangú cégektől vásároljunk. A megrén 
szállított csemete legyenek azonocsak. 

ás, vagy pláne törött fát hiába ültetünk el, 

sz örömünk benne. 
obb területet akarunk gyümölesfával be- 
meték megvásárlása sok pénzbe kerül. Ez 
azonban nehány év mulva, karnatos ka- 

ütt megtérül. 
jobb, ha valaki annyira viszí, hogy nem- 

t, de esetleg rokonait és falusfeleit is 
itni a szükséges csemetékkel. Különben, ha 
k faluba bevonult a gyümölcsták szeretete, 
ismertté és szokássá válik a Ták oltása is. A 

ermelésre is az áll, ami a kis gyermekekre: 
ő lépés nehéz! Aki egyszer neki fogott és 

gy szeretettel ápolt gyümölcsfája, az magá- 

khánulni s mindenre ügyel, felfigyel, ami 

érdekli. 

lehet hát gyümölcsfát ültetm? Kertbe, ud- 

k mellé, mesgyékre. De lehet legelőkre és 

van a másik veszedelem, 

gyümölcsiákat? 
gondozása nehezebb, de olyan területet használunk ki 
ezáltal, ami egyébként kihasználatlanul maradt volna, 
A mezőn való gyümölcsfaültetésnek azonban csak 
úgy van kisgazdára nézve jelentősége, ha többi gazda 
társai is hasonlóképpen cselekszenek. Lehet akármi- 
lyen becsületes valamely falu népe, csak elkallódik 
őszig a gyümöles olyan helyeken, ahol a szántóföl- 
dekre 1-2, vagy legjobb esetben nehány fa van ül- 

tetve. Ha azonban egész határrészeken megindul a 
gyümölcsfák telepítése, hasznát vesszük a mezőre ül- 

tetett gyümölesfáknak is. 
Az útak mellé ültetett fák sorsa a legnehezebb. 

Sok, gy r indulatú ember fordul meg köz- 

átakon. Ezért nemcsak a gyümölcs megőrzése, hanem 

a fák nevelése is nagy bajjal jár. Helyes, becsületes 

gondolkozású gyermek-nemzedék nevelése lassan 
ezen 

is segíteni fog. 

Ha azonban mindezt el is értük, még mindig ott 

amivel állandóan számol- 

nunk kell, ez az állatok kártétele. Ezért útak 
mellett, 

legelőkön különösen a fák megvédésére 
kell nagy 

gondot fordítani. Legalkalmasabb erre a célra a há- 

Tomszög alakban, három karóból összerótt 
korlát. Ha 

ezt a ta körül tövissel kitöltjük, a fákat a nyulak el- 

len is megvédjük. 
! Jó volna, ha szántóföldekre is tudnánk gyümölecs- 

fákat ültetni. Számolnunk kell azonban 
azzal, hogy 

ántás alkalmával nagy ügyeletet kíván 
az ilyen ül- 

tetvény. Annak azonban semmi akadálya 
nincs, hogy 

a mesgyéket, határárkokat, dülőátakat gyümölcs- 

a is. Tgaz a háztól távol eső fák nevelése és fákkal ültessük be. 
- 

- 

kőzlemény állattartó 
aolvasóink részére. 

cazdaolvasónk van, aki 

ában a ma már nélkülözhe- 
KK és FUTOR beszerzési he- 
kalmazási módját még nem 

ceélből lapunk 687-ik oldalán 
kazdaolvasóink számára egy 

és lapunknak beküldendő 

ő rovatokat mindenki a 
folalken 

húzza át) és kiadóhivatalunknak küld-
 

je be. Érdeklődésére a választ díjme
n- 

tesen megkapja. A peküldé
ssel kapcso- 

latos 20 fillér bélyegköltsége
t a kiadó- 

hivatal akkénét téríti vissza
, hogy ez az 

előfizetési díj legközelebbi beküldése- 

gedélyezte A cukor kiosztásával az 

Erdélyrészi Mélhész Egyesületet bizta 

meg, Kolozsvár, Majális-utca 22. 

Egy méhecsalád részére a szükség 

hez mérten 1-7 kg. cukor igényel- 

az Erdélyrészi Mé- 
kor az illető beküldő ga 
által levonásba hozható. 

Megérkezett a méhetető cukor. 

A Földmívelésügyi Minisztérium az 
inségben szenvedő méhcsaládok téli 

lelmének pótlása céljából B00 ho- nyának g 
érdeklő részt 

mokkal kevert cukor kiosztását en- 

hető. A cukor ára kg-ként 1.10 P. 
A cukorigénylést az 

hész Egyesülettől kérendő mégren- 

delő-lapon kell bejelenteni. Az EME- 
tagok méhecsaládjainak számát az 
egyesület igazolja diitalanul. Nem- 

tagok részére az igazolást a hátóság 
eszközli megfelelő dijazás mellett, 

Az EME tagjai díjtalanul kapják az 
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egyesület havonként megjelenő hiva- 
tales lapját, a Máéhészeti Közlönyt. 
Az egyesület az igényeket a bejelen- 
tés sorrendjében elégiti ki. A koráb- 

niszter pedig egy nővért osztott be, 
akiknek feladata, munkásaink ád- landó szociális gondozása. 
A főldmívelésügyi miniszler ezen- még akkor is, bpan megrendelt cakor étküldé 

negkezdődött azok részére, akik a 
cukor árát, kg-ként 1 10 előre hefi- 
ettek 

Elrendelik a munkanélküliek 

kötelező nyilvántartását. 

Jelentett ük, hogy az iparügyi kor- 
nány előkészít unkaközveti. a 

tés államosításának 

vényjavaslatot alkot 
nyászati kamaráról Ezekkel az in- 
tézkedésekkel sikerül majd rendet 
teremteni a munkaközvetítés front- 
ján, de addig is amig ez a végleges 

tervét és tör- 

az ipari és bá- 

rendezés megtörténik, szükség van 
ideiglenes rendezésre. Ennek első feltétele a munkanélküliek kötelező 
nui E á , delése. Külö- 
nösen miost fokozottan szükség van 
az ország gazdasági termelőképessé- gének maradéktalan kil álásá 
Elengedhetetlen, ho 
bízható adatokkal 
munkanélküliek 

lak 

gy pontos és meg- 
rendelkezzenek a 

számáról. Előfor- 
dul, hogy egy-egy foglalkozási ágban 
látszólag munkáshiány van, hololt a valóságban talán az illető szakmában 
munkanélküliekkel 

lehet találkozni, 
le a munkaközvetités 

nem működ- hetik tökélelesen, mert nincs nyil- vántartás. Most az a helyzet, hogy a nyilvántartás nem kötelező áés 
kat, akik önként jelentik be munka- 
nélküliségüket csak 2—4 hétig tart- 
ják nyilván. 
A németöldön dolgozó magyar 

munká meglátogatása. Az Orszá- 
gos Gazdasági Munkaközvetítő Hiva- 
tal az idén 7.500 magyar munkást 
helyezett el a német mezőgazdaság- 
ban. Ezenfelül közel még ennyi ma- 
syar mezőgazdasági emunkási közve- 
títettek a visszafoglalt délvidéki te- rületről a német birodalomba. Kül- 
földön dolgozó munkásaink szociális 
gondozását legnagyobb részben a né- 

hagyatva A földmívelésügyi minisz- a berlini főkonzulátushoz egy : ügyi felügyelők a külgy, 

miniszter kiküldöttei most érkeztek 

unek során 22 munkahelyen mintegy 

igen nagy jelentősége van a rendkí- 
vül sokféle, kiváló 

zeknek, amelyek a szállítási nehézsé- 
gek és egyéb akadályok miat! ezidáig 
csak korlátozott mértékben jutottak 
az anyaországi piacokra. Hogy a le- 
szegényedett székely nép ezzel is ke- 
reseti forráshoz 
szövetkezetek 
hogy forgalomba hozzák az 
vizeket. Egyelőre az előpataki Erzsé- 
bet forrás vizét és a Matild borvizet 
szállitják az Anyaországba. Ehhez a 
munkához 
ségű üvegre van szükség, mert a va- 
suti szállítás nehézségei miatt csak 
egészen nagy tételek szállítása lehet 
észszerű. 
Központ" azonban megtalálta a lehe- 
tőséget a kérdés megoldására s a kő- 
zeljövőben megjelennek a budapesti 
és más anyaországi piacokon a köz- 
kedvelt székelyföldi ásvá 

tudunk, akiknek 

szükséges működési engedélyük, azt 
nem is kérték 

Gazdák Biztosító Szövetke 

felül megbizottakat küldött ki a Né- metországban dolgozó magyar me- zőgazdasági munkások helyzetének 
felülvizsgádatára A földmivelésügyi 

kapott. 

Az olaj és zsiradéki 
tól most az összes olaj 
rendeletlet kaptak, ho 
ne dolgozzanak, 
nincs rendezve 

ami vissza kéthetes körutjukról, amely- 

Hogysn igényelhető eré 
Erőtakarmány (korp 

Búsliszt, vérliszt, sib.) a 
zőgazdák Szövetkeze 
V. Alkotmány-u. 26.) 
Az igénylési lapok az Er 

500 magyar munkást látogattak meg. 
Budapesfen is forgalomba hozzák 

a székelyiöldi ásványvizeket. 
A Székelyföld gazdasági életében 

dik Mivel gyógy-ásványvi- 

el. Az igénylési lapokon 
szükséglet tüntetendő 
kéthónapi szükséglet 
lásra, 

jusson, az erdélyi 

vállallák a feladatot, 

ásvány- 

Földet kaptak a zent 

tel epesek 
Zenta határában 146 

zentakörnyéki 
m yar fö 

ládot telepítettek le a val 
lepesek földjeire. A tel 
katasztrális hold földet 
szegénysorsu, 

rendkívül nagymen nyi- 

ádlam a tele Az Erdélyrészi szereléssel is ellátja, 

Hangya- 

Készen van az erdélyi 
javítási terv. 

A m. kir. Földmívelésüg 
terium erdélyrészi kirendel 
Bánffy Dániel földmív 
niszter utasítására elkészít 
degelőjavítási é 
tervét. Már az folya 
kezdődnek a munkálatok 
tizennyolc legelőt fog 
tani. 

vvizek. 

Az olajmalmok nem működhetnek 
újabb engedély nélkül. 

Még mindig sok olyan malomról 

nem volt meg a 

és mégis dolgoztak 
—--- 

Alapitva: 1899. 
gyarország egyedüli állami érdekeltségü, biztosító szövetk zete. 

Kartelen kivül! 
e 

A biztosítás minden ágával foglalkozik igen el 
díj- és felfételek mellett. Vezér, fő- és helyi 
minden városban és községben 
s e Ma Erdélyi Fiókigazgatóság: 

Kolo zsvár, Horthy-át ő. 
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a vámmalmokat, 

és a színhatártól 

Szövetkezete most 

lásának 50 éves 

háborus viszonyokra 
Szövetkezet vezető- 

ünnepséget tartott. Az 

omssich Gyula gróf, 

a felsőház alelnökede- 
Miklós kormányzó úr 

ünnepi gyűlésen alapít- 

sára 

Tudvale- 
azon cipőgyárak 

tására kaptak engedélyt. 

vően megtöőrtént 

kijelölése, amelyek típuscípő gyártá- 

kaptak 

mennyiségben 

engedélyt. 

fognak gyártani tí- 

puscipőket Wolfner Gyula és Társa, 

Dermata Kolozsvár, Carmen Cipő- 

gyár Nagyvárad, Petermann és Glasel 

Cipőgyár Bonyhád, Neumann Cipő- 

gyár Szigetvár, Brettsehneider Cipő- 

gyár Budapest, Rádió Cipőgyár Ká- 

cser Józset Budapest, Gál János 

cipőgyár Budapest, ifji Mayerhofer 

István cipőgyár Budapest, Czőke és 

Vincze Cegléd, Tóth és Daly cipő- 

gyár Budapest, Cronus cipőgyár Bu- 

Kovács 

Sándor cipőgyár Debrecen, Martin 

Szabó és Spirák 

dapest, Cikta Érsekujvár, 

cipőgyár Budapest, 

Budapest, Stibi Józset Nyiregyháza, 

Müller János Budapest, Délmagyar- 

országi Cipőgyár Budapest. 
határozták el. 

eink takarmányainak 

mlen összeállítása. 

Mink takarmányainak ösz- 
igen fontos azt megál- 

hogy azokban mennyi a 

MEje érték foglaltassék. Ez 
mert ha ezeket nelyte- 

adagoljuk, például, ha 
bbet adaigolunk a szüksé- 
gnél, úgy magunkat nem- 

a pedig kevesebbet ada- 

em jutnak elegendő fe 

y esetben 1 1 és 

ék és ehhez viszonyitvas 

ides mennyiségnél, fejős- 

Gyárak, amelyek tipuscipő gyár- 

közös, községi 

Nagyobb 

Gyepvetőmag juttatás. 

Legeltetési társulati, birtokossági 

közlegelők, valamint 

500 kat. holdnál nem nagyobb birto- 

kon gazdálkodó zöldmezőszövetségi 

fagok tulajdonában levő rétek és le- 

gelők gyepesítését a jövő évben is 

méntegy 33 százalékos kedvezményű 
1 

S 8 
elő a földmívelé 

ks 

noza 

A kiosztással a földmívelésügyi mi- 

piszter az Országos Zöldmező Szö- 

vetséget bízta meg. Azok a legeltetési 

társulatok, birtokosságok és közsé- 

gek, amelyek kedvezményes gyep- 

ki- 

igényüket az ille- 

kir. gazdasági 

az 500 kat. holdnál 
nem nagyobb birtokon gazdálkodók 

pedig az illetékes kerületi zöldmező 

vetőmag juttatásban részesülni 

vánnak, ezirányú 

tékes vár, megy ei m. 

felügyelőségnél, 

szövetségnél ferjesszék elő. 

HOGY: 

leroskadt 

szoptató 

Vegyük tehát mindig 
mielőtt fejős teheneink- 

t termesztünk, 

mivel fogjuk adagolni 

ilsuk azokat össze, hogy a 
rek és a fehérje 
s ka ee en. T en 

fejlődésben elmaradt 
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magam, hogy elért 
,MAGYA 

A MAGYAR NÉP" HŐSÉGES OLVASÓJA VAGYOK 

ÉS TUDNI ÓHAJTOM A.: 

PEKK .PUTOR 
hozzám legközelebb eső és legolcsóbb beszerzési helyét, 

KOCÁ 
ané. kórgs 

feglettan MALACOM gyors meggyógyítására 

SÜLDŐM gyorshizlalására 

BORJAM 
CSIKÓM 

. TEHENEM 

sürgősen beszerezzek és fenti állataimnak adezoltossak Kötelezem 

KNEBe közölni fogom. 

meggyogyítására, 

erőbentartására. 

gyors fejlesztésére 

tejének megjavitására 
és a tejhozam emelésére It
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FUTOR. 
met gaz alársaim okulásá 
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Mit kell tudni a kukorica forgalmáról? 

Kukoricát vasuton, hajón vagy te- 

hergépkocsin csak szállítási igazol 

vány alapján lebet szállítani. Kivétel 

csak a Hombár szárazbélyezőjével 

ellátott alapján történő 
szállítás. A szállítási igazolványt an- 

nak a községnek előljárósága, illetve 

annak a városnak polgármestere ál 
Mtja ki, amelynek tferületén a kuko 

fuvarlevél 

ricakészlet van. 

vány a kiállítástól számított 30 napig 
érvényes. Ha ez alatt az idő alatt a 
szállítási igazolványt nem használják 
fel, úgy azt a kiállító hatóságnak, il- 
letőleg a Hombárnak kell 
szolgáttatni. 

Akinek kukorica van a birtokában, 
feleslegeit köteles a közellátási mi 
niszter által megállapított határidőis 

l vagy b á ánal 

vissza 

vételre felajánlani. Az 50 katasztrális 
holdnál nagyobb földbirtokon folyta- 
tott mezőgazdasági t a ku- 
koricafeleslegek egyharmad részét 

már 1941. november 20. napjáig köte- 

les a tulajdonos csöves állapotban a 

Hombárnak vagy bizományosának 
vételre felajánlani. A megállapított 
határidő után bejelentett kukoricáért, 
ha a kukorica a büntető rendelkezé- 

sek értelmében elkobzás alá nem 
esik, csak a határidő lejártának nap- 

ján érvényben lévő hatósági árnál 10 
százalékkal olcsóbb árat szabad fi- 
"etni. 

Kukoricát csak a Hombár fő- és 
albizományosai, valamint azok vásá- 
rolhatnak, akiknek vásárlási enge- 
délyük van. A vételre felajánlott ku- 
koricát a Hombár vagy bizományosa 
köteles megvenni. A megvásárolt ku- 
koricamennyiséget az eladó gabona- 
lapjára kell rávezetni, a vételi jegyet 
pedig az eladónak kell átadni. Ha a 
kukorica morzsolt állapotban a 200 
métermázsát, csöves állapotban a 
300 métermázsát nem haladja meg, a 
Hombár vagy bizományosa a felaján- 
lástól számított nyolc nap alatt köte- 
les azt átvenni. A vételárat az átvé- 
telnél ki kell fizetni. Ha a gazda fen- 
tinél nagyobb kukoricamennyiséget 
ujáni fel megvételre és amnak meg- 

A szállílási igazol- 

őrzésére alkalmas, nélkülözhető he- 
lyisége van, úgy az átvételt a felvá- 
sárlástól számított hat hónap alatt a 
Hombár vagy bizományosa köteles 
megejteni. k 
Megálapitották az uj burgonyaárakat 

Kolozsváron. 
Az árkormánybiztosság a napokban 

ujra szabályozta a b gony kat. 
Ennek a rendeletnek alapján a kolozs- vári piacon a máshonnan ideszállí- munkakészségétől 

- tott bungonya ára az alábbiakban vár az egész magya alakul; 
Munkája rövidesen m A nagyi kede ménye az erélyes ár 
üzemi önellátás kiterj 
mény lehet arra, hogy 
bérek megfelelő módo 
kerüljenek. 

nyári rózsa 13.95, Gül Baba 13.10, 
őszi rózsa 12.70, Ella 11.35, Wolt- mann 10.50, Krüger 9.95 P. métermá- zsánként. A fogyasztói forgalomban nyári rózsa 16, Gül Baba 16, őszi 
rózsa 15, Ella 14, Wottmann 18, Krü- 

Rövidesen kiosztják a 
dőknél lefoglalt ciy ger 12 fillér kilogrammonként. 

Megállapították a komló árát. 
A hivatalos lap keddi száma közli 

az árellenőrzés országos kormánybiz- tosának rendeletét a belföldi termésű komló árának megállapításáról. A 
belföldi termésű zsákba nyomoltt, 
vagy préselt és vasuti kocsiba rakott 
komló felvásárlási ára netto 100 kg- 

Az Áruellátási Bizott 
jelölt cipőkereskedők 

maradt készleteket rő 
osztja a kijelölt keresl 
A ki nem jelölt kereske 
joga már szeptember 
szűnt, s ezt követően lel 

rültek a szabad árusitás 

- 

Harago 

-
 

a napokban felkereste Varga József 
iparügyi minisztert, hogy élőszóval 
is előterjessze azokat a kivánságokat, 

korábban eljuttattak a miniszterhez 
és amelyeknek elintézése még nem 
történi meg. Az iparügyi miniszter 
a küldöttség tagjait lekötelező szivé- 
lyességgel fogadta és nagy érdeklő- 
déssel hallgatta meg az előterjeszté- 
seket..A több, mint egy órán keresz- o 
tül tartó közvetlen és alapos megbe- hitelellátmány szélés során szóbakerültek a közellá- 
tás megkönnyitésére irányuló kérdé- 
sek, a hadbavonultak családi 
lyének kérdése és számos más nagy- [i 
fontosságu probléma. 

adott összes cipőkészlete[l 
két országszerte több n 
becsülik. A készletek 

az átvételi árakat az ál 
tosság állapítja meg. A 
cipőkereskedelemben 

vetkező: 

ként bármely feladó állomáson a kö- 
kező: 

TI. minőség 700 P. métermázsán- ként, II. minőség 600 P., III. minőség 500 P. Ezek az árak legmagasabb és egyuttal legalacsonyabb árak is. 

Hari rova 
A Nemzeti Munkaközpont küldöttsége az iparügyi miniszternél. 
A küldöttség Mocsáry Ödön 

országgyűlési képviselő vezetésével 

avult raktári darabok 
hézségek ne álljanak el 

Kétmillió pengő a amelyeket emlékirat formájában már 
kisiparosokn 

rszágbeli társadalo 

nyos helyzetben van. 
pengőből minden 
megfele cegé- elő kölcsö 

s
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emzel verses törlémete 

AN Az ÚJ KIRALY. 
rónt bát, mire vágyott lelke, 

benne még se lelte, 
e vétett apja, s bona ellen, 
rsa most őt vágtia mellen. 

ára együtt fenekedett. 
ne a királyi jelleget. 

ól messze állt a jótett, 
éki, mit apjával ő tett. 

al összefujtak titkon, 
neki elárulták ittbon, 

a barcban véres orrot kapott, 
okára formált jogalapot. 

djárat indul: Ortokártól 
sszában most István királyról. 
táját míg ezzel telebordta, 

ese kidjík Nát a cseb elrabolta. 
k e 
pást immár nem birta ki ő se, 

ppant életének törzse 
át élt nagyemlékű apja 

rmekében ime visszakapta. 

Haragosok 
elen kék ég szinte izzani látszott s lent az 

mintha aranyból jevrck velna tündököl- 

tornyai, mint eleven bás- 
és Zajgó Mihály 

lyesor égnek meredő 
ották ketté Kapás János 

éket még dédapáik plántálták ide, végső 
zára- 

ek, amellyel éveken át zavarták egymás n
yu- 

miv végül is az ész Zajgó nyert meg. Az öreg 

hagynehezen egyezett bele, hogy földjén a 
ha- 

méterrel beljebb tegyék, de végre is hagyta, 

kancsolta az ítélet. Az új határra az ősz Zajgó 

zedék tartja dédapáik ér- 
ilketett. 
ár a negyedik nem 

,s azért, mert gyermek- ált haragját, dacból 
hallották 

ános egymaga kezdett az aratáshoz, 
fia, Imre 

Hloka verejtékes, arca vörösés, dereka is nehe- 

lár, de vágja, rendületlenül és megállás nélkül. 

a fiára amott szükség van. 

áll a nap. Kapás egyre sűrűbben 
egyenesedik 

mug Ürűbben néz a dűlőút felé Arról kell jönnie az 

1 

De azért oda-oda tekintgetnek, s látszik rajtuk: kis időr 
szívesen felfüggesztenék a haragot, hogy hallhassák, mit 
is beszél Imrus Csak Zajgó Mihály nem néz arra. Előre 

é öldjét nézi, a kévéket; igen, sokkal gazdagabb és 
tebetősebb Kapás Jánoséknál. Még akkor is tehetősebb, ha 
merénye egy ilyen sudártermetű katonával, amilyen 
mre. 

- Na, gyerünk emberek, vágjuk rovább. 
Elindulnak a még lábonálló termés felé, de megtor- 

pannak: túl a kévéken, ott, ahol már magas kazalba rakva 
várta a cséplőgépet a levágott gabona, valami szürke és 
sárga felhő csap az égre, aztán fekete füst és lángok: ki- 
gyulladt a kazal! 

Zajgó Mihály egyhelybe dermedten nézi a szőrnyű 
lángtengert, aztán ösztönösen buggyan fel belőle: 

– Vizet! 
Víz nem volt, csak az, amit mindenki magával hozott, 

ki csöbörben, ki csattos üvegben, kevés ahhoz, hogy meg- 
állítsák a lángokat. 
A keazal ropogva ég. A lángok kinyujtják nyelveiket 
a földön elszórt és elhullatott szárak után; ha nem tudják 
megállítani, a kévék is odavesznek és az is, ami még lá 
bon áll... 

Kapás komor arccal nézi haragosa baját. Szemöldöke 
összerándul, mintha haragudna, pedig csak önmagával 
küzködik: segítsen-e? Kapásné és Julis sírnak, kezüket tör- 
delik. Tenni kellene valamit, Csak Imruson nem látszik 

semmi. Sem ijedelem, sem félelem, de harag sem. Állegye- 
sudáran, mint a jegenyék, aztán egyszer csak meg- 

mozdul. 
— Na, jöjjön, édesapám. 
=- Hová, te? 

Ojtani. 
Én ojtsak, Zajgó Mihálynak? 
Nem neki, hanem a nemzetnek. 

szükség van most. Megverne az Isten, ha 
gyerünk, mert késő lesz. 

És előrelódul bakancsai tompán dobbannak a puha 

földön, AÁtfut a jegenyesoron és azon is túl, Zajgó Műihály 

földjén fut, de nem a kazal felé, hanem a szekerek felé, 

arra, ahol három pár ló harapja a szárat a saroglyához 
kötve. Közben odakiált Zajgó Mihálynak. 
Ne tátogasson, hanem jöjjön maga is! 
Zajgó Mihály tekintete a fiúra lobban, pillanatra fel- 

villan benne a gyűlölet, de aztán mégis elindul, mert 
ije 

delme minden haragjánál nagyol 

szemnre 

.. Na, 
Minden 
hagynánk. 

Imrus már a szekereken áll s amikor az apjával együtt
 

Zajgó Mihály is odaér, leadja az ekét. 
ozgják! 

A két haragos tekintete egymásba akaszkodik 
a szer- 

szám fölött, de egyik sem szól. Hangtalanul 
segítenek Im- 

rusnak, És nem sokkal később, amikor a kaz
al már egyet- 

len lángtenger, három ember szántja a földe
t, három em- 

ber keriti a tüzet, elől Kapás Imre érvezető,
 mögötte Zajgó 

óban: feltűnik az asszony, de nem e
gyedül, va- 

kíséri, talán a szabadságos Csicsa Péte
r. Még 

hak, nem látja tisztán. De, ahogy közelebb ér- 

arca egy fokkal vörösebb lesz, keze elengedi a 

előredobban: 

a jegenyesor alá, a fekete hűvösségbe A t 

nyos, olyan bársonyos, mint Ka 
el Kapás Imre őrvezetőt nézi. 

áp 

ekik ugyan semmi bajuk 

a 
ás János 

de 
or túloldalán szintén áll a goonka Zajgó 

i bajuk velük, je 
gazdájuk haragját. 1 villan. 

Mihály, leghátul pedig Kapás János. 
. 

Vőrösen izzadnak, arcukat fekete pernye lepi, nem- 
II. a magasracsapó lán- 

yugtalanná korbá- 
csak az ekét, a lovakat is tartani ke 

gok, a ropogás és füst 2. lygá yug 

csolja őket, ágaskodnak és kitörni készülnek. 
Három ember a lovak clé! – kiáltja Kapás Imto 

az eke mellől, a sápadtan és tehetetlenül topogó Zajgó 

emberek felé. A lángok a frissen szántott barázdák 
szélén 

megtorpannak, szürke füstjük feketére kushad, 
nem bírnak 

átugrani az ; 

" A kazal leégett, de a kévék és a lábon 
álló szár meg 

se pörkölődött. 
Kapás János elengedi az ekeszanvát, szeme a Hár 
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— Gyere, Imrus, a többi: kis elvégzik. ÉÉ Elindulnak és Zajgó Mi hagyja, hogy menjenek; állnak egyhelyben d valami megmagyarázhatatlan és roppant erő szorítja össze Aztán Zajgó Mihály elindul, látszik, az 
torkát és nem engedi, hogy köszönetet mondjon Kapás teszi meg, de megteszi és két erős 
Ianrének, aki különb ember, mint ő, különb ember, mint az Kapásék felé. Már előttük 4ll. Arca s 
ő be nem válta fia megmutatta, hogy különb, lám. mi- nagyon nehezen mondja: lyen egyszerre észbekapta, hogy mit kell tenni és megtette zönöm, Imrus!: és az édesapját is idehozta, Kapás Jánost, Zajgó Mihály Aztán megenyhülten néz Kapásra 
földjére, hogy segítsenek és megmentsék a termést És Zajgó — Ésg neked is, János! Mibályból, mint valami káromkodás tör fel a kiáltás. Kezet fognak. Hé 

(KU) 

adásába A dologban nincs 
boszorkányosság, mindőössze azonos goloktól. 
hullámhosszon kell az adást szétsu- A londoni hang ezut d 

zEm zzr gározni s igy az ellenséges ország 
e Jellemző szám. rádióbemondója könnyen megszólal- rud Hre at a másik ország rádióinak hang- hogy míg nálunk a ki szóróiban. 

beleegyezés nélkül nes 
A napokban a londoni rádiónak nak, több amerikai álla arra irányuló kisérletei, hogy olasz- ruak a nagykoruságot é nyelvű közbeszólásokkal zavarják a ság által is megszerezhe római rádió olasz adásait, szópárbaj-hogy lá7deben Base kénd 1a vezetett, amelyben Appelius olasz kas állítólag tojást t k ujságíró, aki a római rádióban éppen svájciak a hagyomán d beszélt, alapos leckében részesítette a tipró kakast boszorkányi közbeszóló londoni ismeretlent. Azok- lálra itélték és nyilváno ra a londoni megjegyzésekre, ame- Bogy Korzika szigetel lyekkel az olasz népet gúnyolta, Ap- férfiak háron hégy é pelius utalt az olasz nép szerepére az nők pedig egész éle ató szántáshoz, vetéshez, bo- európai művészet kifejlesztésében, Szolnak9 ronáláshoz, csépléshez, szecskavágás- majd arra, hogy ez a nép termékeny, hogy Belgiumban hoz, szénapréseléshez, éjszakai világi- hogy gyermekei vannak, akiknek a sörfogyasztás, hogv a táshoz, k éshez, favágáshoz. Üzem- számára kell kiköveznie a jövő ró- den tagjára, a csecsemé 

anyagigénye egészen alacsony: négy mai útját. A londoni hang nevelve nitva, évi 240 liter Rr : 
katasztrális hold tizórai ü idővel valótlannak mondta, hogy megverték hogy az európai számítva, 14 kiló üzemanyaggal fel- a szovjetet. Appelius nyomban meg- Egyiptomban Töv tak 
szántható és mindőssze fél kilő sép érdezte. hogy akkor há: kikből al vrett sző olajat használ el ebben a munkájá-az a hár ermillió hadifogoly? szürke szran bera ban. Az új gépre tizenötévi munka-- S sem arab sivatagban világos 
garanciát adnak, ami azt jelenti, mondta — akik távolmaradtak a ko hegyvidékein pe díg elé hogy ennyi idő alatt a gépezet nem moly harcoktól, ölt? kopik, nem törik 

Né ágh 1 a 15 1 r 

holdon felüli gazdáknak több mint 
háromnegyede, pountosan 87 százaléka 
traktort használ. A legujabb traktor- 
tól méltán el lehet mondani hogy 
mindentudó. Kerekek helyett her- 
nyóláncon halad. Sárban, porban, 
minden körülmények között egyfor- 
mán biztosan mozog, különleges bur- 
kolása révén sem eső, sem sár hoz- 

hetetlen, alkatrészeil z nem jut- 
hat. Szerelvénye révén egyformán 

1 

A közbeszóló ezután azt kiáltotta 
bele, hogy az olasz rádión beszélő 
ujságíró eladla magát. Appelius így a bá A technika műhelyében ma már felelt: nem ismernek lehetetlenséget. Amióta Hazámnak eladtam magamat, az új viléghaború kitört, az egyes or- de nem idegeneknek, mint ön, ha környékén zsirmirigyek 

szágok rádióhallgatói nap-nap után tényleg olasz ember. tapasztalhatták, hogy az egyes ellen- 
ségeskedő országok kölcsönösen igye- keznek egymás rádióleadásait za- varni. Utóbb már nemcsak arra szo- 
ritkozik egyes államok e téren kifej- 

hogy az ujszülött b Feleselgetés az éteren keresztül. 

tegye? A denevér t 
kannáját állandóan me 

déssel küzd Németország oldalán, mig Anglia támogatásáról a világháboru ban a lehető legrosszabb tapasztala- hogy a halaknak n 
tett fáradozása, hogy a vételt za- tokat szerezte. Olaszország e háboru- ban, hanem testük 
varják, hanem arra is, hogy a tech- ban mindenkor megértést és testvé- elszórva is vannak 
nika lehetőségeit kihasználva, egyik riséget tapasztalt Németország részé- seik? A hal tehát 
fővárosból valósággal beleszóljanak ről, elismerését az olasz vitézségnek előbb élvezni tudja 
egy másik. távoli főváros ádióle-! és áldozatnak. Mindezt Olaszország a parintotta volna 

ö



hak? 

ele gyár 
táska-irógépek hessekeie 

é91. elda. 

ilág elpusztulásával fenye- 

Piacenza házlasszonyait, 

bl akartak felbazem a befőtt- 
mika sk kássa!? 

Ilpengő Ezf 

Minden tanáecskérő levélhez melléke- 

lendő 7* fellérp, az orvosi levelekhe 

bélyegben is lehet küldeni 

N. P. Házlalás ecéljára lehet kukori- 

cát igényelni. Olvassa el erre vonat- 

Eozólag lapunk mai számának „Piac" 

rovatában megjelent cikket. Ebben 

mindenre részletes utasítást talál. 

K 

valamint adócsalás, vagy jövedéki ki- 

hágás elkövetése esetében az adó ki- 

vetéshez való jog annak a naptári év- 

ek utolsá napját küvető tíz év alatt 

benyujtására köteles 

ihetőleg. amely ben a kinestár 
ő adóbeval- 

havalá 

volna, 

lását 

Há aremtféle minőség szerint kell fizetni. 

400-é00 700 pengős mázsánkénti áron. 

Az árak a feladóállomáson érvényesek. 

Az adóbevallás elmulasztása, T Gy 

zZ. A komló árát megállapították. 

A következő befolyit pénzekei nyur 

tázzuk: M. J. Monospetri 6.20. Ö. I 
Csikszépvíz 6.20, F. E.-né Sepsiszent- 

györgy 6, P. Gy. Kalotaszenáiriváiy 

6.20, S. J. Nagyercse 6.20, P. 3. Már 

marossziget 6.20, E. J. Bárjafaiva 

J-né Nántü 11.20, B. S. Fekete 

lak 3.20, özv. Cs. K-né Etéd 7, özv 

id. T. A-né Gy--é Csittszentivány ö.20 
K M. Cörgényüvegesür 3, M. J. Ér- 

szakácsi 6.20. id V. F. Almásmálom 12 

özv. Cs. J-né Székelyzsombor 3.20, G. 

I. Doboka 20.20 V. B. Árkos 6.20, P. 

s. J.-é Vice 4.20, M. S, Póka 6.20, P. 
I. Vajdaszentivány 620 Sz. S. Szilágy 

főkeresztur 3, A Szászzsombor 2, 

.-kör Bihardiószeg 6.20, 

szalonta 6.20, V. 

I. Nagy- 

G. Alsócsernáton 3.20, 

s 6.20. P AÁ. Krasznabéltek 
6.20, K. Kisszántó 6.20, Sz. J. Ör- 

vénd 0.20, B. F. Barátos 6.20. K. Gy. 

Barót 3.20, özv. K. S-né Kolozs 3.20, 

O. F. Máramarossziget 6.20, M. J. Ba- 

rót G.20, B. J. Szováta 620, K. I. No- 

szoly 0.20, V. L. F. Piskolt 6.20, P. A. 

Barót 120 özv. R. K-né Bikialva 

eg0, Sz. .. Pókakeresztur 8.20 Pengő. 

felence virágkorában az elő- 
Myek azért hordtak vánukon 
hogy a bennük összegyűlkt 
könnyiszerrel megszaba-! 

dől 

Az utolsó kivánság 

nap reggel felakasszók Mi 

kivánsága? 

kai Mór összes műveit sze- 

Holvasni. 

rimányu Standard, Portable 
ketök g- 

el- 

Telefon: 25-83 

zFKISZT 

Alább felsoroltaknak köszönetet mon- 
dunk a bejelentett új előfizetőkért: 
B. M Zetelaka, D. I-né Türe, Sz. Gy. 

Parajd, özv. Cs. K-né Etéd. 

ELŐFIZETŐINKHEZ! Tudorsására 

bozzuk az érdekelteknek, hogy Vezef 
Sándor székelyföldi megbizottunk irányi: 
tása melleet Mátbé Lajos is végez ezentál 

át. Nemezett most 

Csik megyébe men: és később a Székelr- 

föld röbbi megyéit keresi fel, hogy az ot- 
tani bátrálékosoktól a díjat felvegye. Kö- 
zőljük tebáz előfizetőinkkel, bogy Mátká 
Lajosmak kifizetbetik hátrálékaikat, mert 

mint emlírettük, ó most a mi szolgálatunk- 

lapunk érdekében munk. 

Szilágy megyében dolgozik és basonló- 
képpen az ottani előfizetők is fizessék ki 
a díjat megbizottunknak. Ugyancsak ki 
men: megbizottunk Udvarkely megyé- 

be is. 
Aboua ezidő szerint nem kaüldbettánk 

kaldink, amelyben feltnretjük 

köldjék 

HKadóbivatalankboz. 

TŐI ÜZENEIE 

ban áll, Fótb Imre a másrik megbizotiunk 

megbizottat, azon belyekre postaktalványi 
év Manó id. ny. ig. tanitó, Angyalos, u. P. 

végéig csedékessé vált díjat. Kérjük elá- 
izetőisket, Bogy bátrálékaikat ezen pora- 

atalvány elhasználásával 

utdlen szá 12 fillér, vastagabb betü 
vel 24 fillér. A legkisebb hirdelés ára 

1 pengő. Állástkeresők részére 2d szdid 

F pengő 20 fillér. Előfizetőknek nein- 

den szó 10 fillér, vastagabb belüvel 

20 fillér. Az apróhirdetési dij előre 

fizetendő. 

Keresek egy udvarhelymegyei úri 

embert, aki az 1914. évi augusztus 

at-iki staniszlaui meközetben, mint 3a 

2z4ik honvédgyalogezréd 5ik szazadá 

nak szakaszvezetője volt és fammal 

Ineze Károllyal a 6Gik század zász! 

val ott résztvett és akivel a eten 

beri napokban a brassói kórházban 

mint sebesülttel találkoztam és a fian) 

önkéntesi tankönyveit ott nekem át is 

adta, — megemlítve, hogy fiam Sta 

niszlaunál elesett, ha életben van még 

engem értesíteni sziveskedjék. Fiam 

a 7 számú nyitrai felmérési hivatal 

mérnöke volt. Az 1914 évi angusztus 

26iki ütközet óta semmi hírt nem hal- 

lottunk réla. Egy bizonyos ügyben 
volna szükségem az úri emberre, aki 
valami építész volt. Címem: Inez 

csmófalva Háromszék eegve 

e szerkesztéséri felel: PAL JANOSSY BÉLA Dié 

melelős kadé: Tórn HALMAN. 
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492. oldal . 

kel 

kornozv 
Fakul az ég, felhők gyűlnek 
Fénnyel, árnnyal elegyülnek, 
A föld is pihenni készül, 

főrz tér 

Méltán jut ez neki részül. 

eun a mmegy ? Mit kell tudni a gyümölcsfa csemeték mele k 
A csemeték ültetése mtán való metszéséré 

Nehány szó a mind api balesetekről kezőket kell tudnunk: Ősszel elültetet, csemetém tavasszal végezzük. Öszi metszé, utá ! 
A német baleset elbárító bivatal igen érdekes adatokat közöl az úg indennapi balesetekről. Az adato és az azokboz kapcsolt tanácsok rendkivál figyelemre méltó értéknek s ezért azokat az alábbiakban közöljük. A kuatatások szerint a legtöbb salyos, sokszor balálos baleset, abból származike, bogy az emberek lezubannak gondatlanul egymásra 

dokról, keskeny ablakp yokról, f , ok- ról, hibás vagy rosszal feltámasztot létrákról, stb. AÁltalá- 

páros, aki ro kilométeres óránkény sebes- 
Nem ok nélkül tilos a robogó vona 
sem. Ha egy nem egész é0 kilométe- 

gondatlan kerék 
séggel fának roban. 

ín való kibajlás 
res sebésséggel baladó 

ik egy basonló sebességgel szembejövő vonatból kibajló mtas fejével, az összentközés vgyanolyan erővel történik, mint amilyennel eg 
gyilkos feje ütődik a földnek Sok balesetet okoz az is, ba a tehergépkocsikon utazók nem belyezkednek el elég bizto- san a kocsin. Sokan z munkabelyre magukkal viti kávé üveget könnyelműen bed. gaszolva egyszerűen a tűzhely, teszik. Pedig alyenkor a birtelen felfor 
nyomása rco atmoszférát is elérbet, Következménye: az űveg szétrobban és a forró gőz és az üvegcserepek számta- Wzn bal okoznak. Tebát. vigyázat, s akkor nincs semmi baj! 

áAz elmondottakkal kapcsolatban tebát megállapítbató, hogy a látszólag legveszélytelenebb belyzetben is nagyon ővatosaknak kell lemmznk Igy a komoly veszedelmek elke- rülhetők. 

Mire ügyeljünk a burgonya raktározásánál? A burgonya elraktározásánál elsősorban arra ügyelünk, bogy azt száraz állapotban tegyük el, ba tebár nedvesen került volna ki a földből, előzőleg kiteregetve, megszárít- 

e süllyedjen fagypont köré. Ha a belyiség kőpadozataú, égy előzőleg szalmával rakjuk ki. A burgonyát 80 cm-nél magasabban ne balmozzuk fel s időnként selejtezzük ki. Igen célszerűen a fából készült alacsony burgonyaládák, melyeket zsákokkal vagy szalmával borítunk le Ezeket szá- vaz, fagymentes kamrákba is beállítbatjuk. 
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7akott ládákról, székekről, aszta 
ele 

vonatból kihajló utzs feje összemko- 

méter magas toronyból lezgró ön- 

rósodó kávé gőzének 

— Műnérva Ri. Kolozsvár. Felelős üzemvezető: 

lete 

és meggyfákat ültetés után nem 
szilva és barackfák ágait fel lönben felkopaszodnak. A metszést az ültetés éven belül el kell végezni, mert a szilva és a mei csak egy évig élnek Vannak gyümölcske Z cseresznye és meggy metszését s ajánlják mával, 

ÁAltalában a fák ültetéskor való megszésé arra kell törekednünk, bogy a korona és gyökér k lyes arányt létesítsünk. A gyenge gyökérzetű fd erősebben metsszük meg, mint a fejlett gyökérz ——— 

Az ajándék 

mit 
Édes anyám, én már tudom, h karácsonyi ajándékul venni eőz – Ugyan mit? 

— Egy szép vizes korsót 
— De hiszen van nekem egy igen szép — Igen, csakhogy éppen most törtem el. 

Lengyel Albert, igazgatá. 


